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AxxoTtayus

Llenb — BbifBrEHME CreUMdUKN hpaHLy3CKON A3bIKOBON KapTWHbI MUPA B NMPOLIECCE MOSIBIEHUS
NEKCU4YeCKNX HOBOOOPA30BaHNI B COBPEMEHHOM (DPAHLYY3CKOM f3bIKe NOCPEACTBOM JIMHIBOKYIIb-
TYPONOrN4ecKOro aHanm3a Hanboree akTyanbHbIX BbIDOKEHUA U KONNOKaUWA, Bep6ann3npyroLmx
KoHuenTocepy «OKpyxaiowas cpega» B NOANTUYECKMX N SKOHOMUYECKIX KOHTEKCTaX.
Mpouepypa u metofbl. llccriefoBaHne NPOBOLMIOCL HA OCHOBE aHanm3a Kopnyca COBPEMEHHbIX
(PpaHLy3CKMX TEKCTOB: 0hMLMANbHBIX JOKYMEHTOB, MeANa, LUPOBLIX PECYPCOB U COBAPHbIX UC-
TOYHUKOB. Bbinin MCMONb30BaHbI CNefytoLLIMe METOAbl: KOHTEKCTYanbHbIN aHanus, cnoBoobpasosa-
TeNbHbIA aHanM3, 4acTOTHbIA aHaNN3, CPABHUTENIbHO-CONOCTABUTENbHBIA METOS,.

PesynbTatbl. B X046 uccnenoBanus Obiny BbIABEHbI OCHOBHbIE NIEKCUKO-CEMAHTUYECKIE U CIIO-
B006Pa30BaTesibHble 0CO6EHHOCTU (HPAHLLY3CKIMX HEONOrn3mMoB KoHuenTocdepbl «OkpyxatoLas
cpeja». YCTaHOBNEHO, Y4TO HEONOrN3Mbl (HOPMUPYIOTCH NMPEUMYLLECTBEHHO N0 MOZENAM KanbKu-
poBaHus, adukcaLmn 1 NeKCUKanu3aumn CUHTarM, 0Tpaxas Kak rnobanbHble 3KONOrM4eckue
TEHAEHUNN, TaK W HALMOHANbHbIE KYNLTYPHbIE YCTAHOBKW. [10Ka3aHo, YTO 3KONOrn4yeckas nexkcu-
Ka aKTUBHO WHTErpupyeTcs BO opaHLly3CKYH0 A3bIKOBYIO KapTUHY MUPA, PENPEe3eHTUPYS LEHHOCTH
YCTOMYMBOrO Pa3BUTUS, KONNEKTUBHO OTBETCTBEHHOCTW W 3KONOTMYECKOr0 Co3HaHus. OTaensHoe
BHUMaHUe YOeneHo ponun A3blKoBOi NONUTUKM OpaHuuu B perynmpoBaHum 3auMCcTBOBaHUA U CO-
XPaHEHWUU NUHIBOKYNBTYPHON UAEHTUHHOCTW.

TeopeTuyeckas 3Ha4MMOCTb Pab0Tbl COCTOUT B BbIABNEHUN MEXaHU3MOB HeOonorusauun Bo gpas-
LLY3CKOM fi3bIKe Yepes Npu3my 3KOIOrMYECKON JIEKCUKN KaK OTPXEHWUS COLMOKYNLTYPHBIX U3Me-
HeHWi. ViccneoBaHue packpbiBaeT 0CO6EHHOCTH CrI0BO06PA30BaHNSA, 3aIMCTBOBAHMS 1 A3bIKOBOIO
nypu3ma, NoKasblBas, Kak f3bIK DOPMUPYET U PUKCUPYET LIEHHOCTY YCTOYMBOTO pa3BuTus. Peayns-
TaTbl aKTyanbHbl AN NUHIBOKYNLTYPONOMUN, COLMONUHIBACTUKMI 1 TEOPUM NEKCUYECKUX MHHOBALWIA.

Knro4eBbie cnoBa: 3KONOrus, OKpyXarolas cpefa, iekcmyeckoe HOBOOOpPa30BaHWe, HEONOrn3Mm,
KOHLENT, penpe3eHTaluns, 13blkoBasd KapTuHa Mupa
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Abstract

Aim. The purpose of the research is to reveal the specificity of the French linguistic picture of the
world in the process of the emergence of lexical novelties in the modern French language through
linguocultural analysis of the most relevant expressions and collocations verbalising the concepto-
sphere ‘Environment’ in political and economic contexts.

Methodology. The study was conducted based on the analysis of a corpus of contemporary French
texts, including official documents, media sources, digital platforms, and lexicographic materials.
The following methods were employed: contextual analysis, word-formation analysis, frequency
analysis, and comparative analysis.

Results. The study identified the main lexical-semantic and word-formation features of French ne-
ologisms within the conceptual sphere of “Environment.” It was established that neologisms are
primarily formed through calques, affixation, and the lexicalization of syntagms, reflecting both
global ecological trends and national cultural values. The findings demonstrate that environmental
vocabulary is actively integrated into the French linguistic worldview, representing values such as
sustainable development, collective responsibility, and ecological awareness. Particular attention
was given to the role of French language policy in regulating borrowings and preserving linguistic
and cultural identity.

Research implications of the study lies in identifying the mechanisms of neologization in the French
language through the lens of environmental vocabulary as a reflection of sociocultural change. The
research reveals specific features of word formation, borrowing, and linguistic purism, illustrating
how language shapes and codifies the values of sustainable development. The results are relevant to
linguistic and cultural studies, sociolinguistics, and the theory of lexical innovation.

Keywaords: ecology, environment, lexical innovation, neologism, concept, representation, linguistic
picture of the world
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BeepeHue HapOJHOTO» YPOBHSA, TO €CThb JIEKCUYECKNMMU

B smoxy rno6anmusanym pedb COBpeMeH-  CAMHMULAMM, PEMNpPE3CHTUPYIOLMMI  yHMN-
HOrO 4ejlloBeKa oforaimaetca OOWIBHBIM — BePCajbHbIe KOHIIENTBI, IPUCYLIME MHOTUM
KONMYECTBOM C/IOB ¥ BBIPDAKEHUII «MEXy-  A3bIKOBBIM KapTHHAM Mupa. SI3bIK, Omarogpa-
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ps cBOMM QYHKIMAM, CUCTEMATU3UPYET BOC-
npusitie Kaptubsl mupa [1]. Jlexcumdaeckuii
COCTaB sA3bIKa He IIPOCTO MEHAETCs BMECTE C
0011IeCTBOM, OH OTPaXkKaeT IMPOUCXOJALINE B
HEM M3MEeHeH s, YTO B/IeYET 3a c000i1 ero mo-
CTOSIHHOE TIOTIOJTHEHME HOBBIMU JIEKCEMaMM
[2]. 9Tu HOBBIE TIEKCEMBI, HEONOIU3MBI, OT-
JIMYAIOTCA BPEMEHHOV KOHHOTaLMell HOBU3-
ubl [3]. Peus npét, mpexpe Bcero, o BOIPO-
Cax MHTEPHAIVIOHAJIbHOTO B3alMOJIeJICTBIA,
0 KOMMYHMKALIMM MEXK/y HapolaMM 1 IoCy-
JApCTBaMM, IIOMUTUYECKON Cpefie, MUPOBOV
9KOHOMMKE, Pa3/IUMYHBbIX ITI00aIbHBIX IIPO-
1]eccax, 3aTPAaruBaloOLIMX KaK IIPaBUTENIbCTBA
CTpaH, TaK JM Hace/leHMe HENOCPEICTBEHHO.
Tak e, Kak 00ILIECTBO aKTVBHO BOCIIPUHM-
MaeT MHHOBAlMM, ITOPOXKIAEHHbIE TEXHOJO-
IMYEeCKUM IIPOTPECCOM, A3BIK — KaK 4acTb
KYJIBTYpbl M CPEICTBO OTPaKEHUs COLMO-
KYJIbTYpHOJ peaJlbHOCTU — afJaliTUPYeT CO-
OTBETCTBYIOLE HEOTOTU3MBI, OTpaKalollye
HOBBIE SIBIEHMsI U TIPOLIECCHI 00I1IeCTBEHHOI!
ky3HM [1]. OFHUM 13 BaXKHBIX BOIIPOCOB SIB-
JIsIeTCsl HKOIOTMYecKas IOBeCTKa, O KOTOpoil
cerofHsA BCE VMHTEHCUBHEE BELJAIOT €BpO-
IeVICKe CPeiCTBA MAacCOBOI MHGbOPMAINIL.
ITonynapHocTh €€ HeNpephIBHO pacTET B
MIOCTIeIHME AeCATUIETHS], Y CETOfIHA BOIIPOC
BbIIIE/I 3a paMKM TeI€BUAEHNA U IIPECChI:
MBI MOYXEM KOHCTAaTMpOBaTb 0coboe becro-
KOJICTBO (ppaHI[y30B BOIPOCAMIU IKOJIOTHIA,
KOTOpPbI€ ITOCTEIIEHHO CTAHOBATCA HEOTHEM-
JIEMOJI JacTbIO IOBCEIHEBHON XU3HU U OT-
PaKaOTCs B A3BIKOBOI KapTUHE MUpPA, CTa-
HOBSCh OIHUM U3 acCIeKTOB savoir-vivre d la
frangaise 1, COOTBETCTBEHHO, YacTbI0 (paH-
LIY3CKOJ KY/IBTYPBI.

Hanpumep, cerogtsi MoXXHO HabmogaTh
OTHE/IbHbIE CHOCKIM B IIPUJIOKEHMAX TpaHC-
mopta Bo ®pannym, o6o3Hava0MIe KO-
YeCTBO VIJIEKMC/IOTO Tasa, KOTOPBIl OymeT
HOTEHIMAIIbHO BBIOpOIIEH B aTMocdepy B
pe3ynbTaTe COBeplIeHMs JaHHOI IMOe3[KMU.
,prI‘I/IM IIpYMEPOM  ABIAKOTCA UAEHTUY-
HbI€ CHOCKU, NOABIAKINNECA Ha MOHUTO-
pax KOMIIbIOTepa Ipu BbIOOpe IedaTy Ha
IpUHTEPaX, pa3pabOTaHHBIX B CBETE 9KO-
JIOTMYeCKOl TOBeCTKM. Bcé damie Ha Tene-
BUAEHNN IIOAHMMAETCA BOIIPOC JIMYHBIX

aBTOMOOWMIIEN, MCIONB3YIOINX HedTenpo-
HyKTbI B Ka4eCTBE€ TOII/ZIMBa, N peKHaMMpy—
10TCs1 9nekTpomobunu. I[IpusbiBoM mpen-
[I0YeCTb aBTOMOOWII0 6oree 9KOTOTMYHBIE
BUJIBl TPAHCIIOPTA TAKXKe SIBISIETCS COKpa-
IeHre aBTOMOOMIBHBIX fopor B Ilapioke
U aKTMBHOE Pa3BUTHE CETU BETOLOPOXKEK.
Takx, HepmaBHO ynuna Pusomu B Ilapuxe
OblTa MPAKTUYECKY [IOTHOCTBIO «IIepeaHar
BEJIOCUIIEAICTAM MIPUeEl CTOMUIBI, KOTO-
past OCTaBWJIa JIUILb OffHY MOTOCY IS IBM-
JKeHMs aBTOOYCOB U TaKcu'.

HoctynHocTs  Gonee  9KOMOTMYHBIX
CPENCTB  HEpefBIDKEHNS,  «IKO-YBELOM-
nenust o CO% [fameko He eIMHCTBEHHBIE
IpUMepbl IIPOSBIEHUSA B3BOTHOBAHHOCTU
(bpaHIly30B COCTOSHMEM OKPY>KalolLjeil cpe-
npl. C JIMHTBOKY/IBTYPOJIOIMYECKOl TOYKU
3pennst GPaHIY3CKuUIl A3BIK ECTPUT OOJIb-
MM KO/IMYECTBOM JIEKCHMYECKUX eIMHMII,
PeIpe3eHTUPYIOIUX TaKlie KOHLEHNTbl U
CYOKOHIIENTBI, KaK M3MeHeHue KIMMara
u rnobampHoe mnoremnenue (changement
climatique), BO306HOB/IsIeMble VCTOYHMKI
sHeprun (énergies renouvelables), 6uopas-
Hoobpasue (biodiversité) u T. 1.

CoracHO IICHXOIMHIBUCTUYECKOI Teo-
puu, HEONOrM3MOM SAB/IAETCHA JIeKCUYecKas
eIMHNLIA, KOTOpas paHee He BCTpedYanach
B Pe4YeBOM OIIbITe HOCUTEIS A3bIKa B OIIpe-
menéHHOM 3HadeHuu [4]; To ectp dpanimys-
CKMM SI3BIKOM MOTYT 3a/IMCTBOBAaTbCH JIeK-
CeMbl U3 aHITIMICKOTO fA3bIKa, B KOTOPbI
OHY )K€ paHee NpPUILIM M3 (PAHIY3CKOTO
A3bIKA, MMeEA Hp]/[ 9TOM MHBIE€ CEMAHTNYE-
CKIe CBONCTBA. TeM He MeHee TaKle equHI-
1Bl PaCCMaTPUBAIOTCS B JAHHOI paboTe Kak
Heonornsmsbl. PaccMoTpuM Hipke Hamboree
yrnorpebsieMble B COBpeMEHHOM (paHIy3-
CKOM SI3bIKE HEONOTM3MbI KOHIIENTOC(hEpPDI
«OKpy>KawlIas cpefia», B TOM Yucie ppase-
OJIOTMYECKIie HOBOOOPA30BaHMSL.

[lenpio maHHOTO WMCCIENOBAHUS SBJISIET-
Cs1 BBISIB/ICHNME HAI[MOHA/IBHON Crenudukm

! Cwm.: Toute la rue de Rivoli réservée aux piétons et aux

vélos [Inextponnsiit pecypc] // Ville de Paris : [caitt].
URL:  https://www.paris.fr/pages/la-rue-de-rivoli-re-
servee-aux-pietons-et-aux-velos-7792 (mara obpaure-
Hus: 29.04.2025).
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(bpaHITy3CKOII SI3BIKOBOJ KapTUHBI MUpa I10-
CPefCcTBOM aHa/In3a HeoJIOrM3MOB B Iepude-
puut koHuenTocdepst «OKPyKAIOIAs CPETar.

VccnenoBanue IIpOLIeCCOB HEONIOTM3a-
LM B COBPEMEHHOM (PPaHI[y3CKOM A3bIKe
HONMY4MIO OTpaKeHue B paborax orede-
CTBEHHBIX POMAHNUCTOB, B YaCTHOCTHU B JC-
cneposanusx V. B. Ckyparosa [5]. B cBoeit
IOKTOPCKOII AMCCEPTALIMN U MOCTIENYIOIINX
nyOmMKanuax OH IOC/IefoBaTe/lbHO aHa-
JM3UPYeT TUIIONOIMYecKrue OCOOEHHOCTU
(bpaHIy3CKMX HEOJIOTM3MOB, MX IIparMaru-
Jeckye PYHKIMK ¥ CIOBOOOpa30OBaTenbHbIE
MOJie/ B IOJIUTUYECKOM, MEMITHOM 11 pas-
roBOpHOM namckypce. IIpu atom skomoru-
JecKas JIeKCHKa YIOMMHAeTcA KaK YacTb
061111 IMHAMMKY OOIeCTBEHHO 3HAYMMBIX
koHueniTtochep. Tem He MeHee, 3a HOCTe]-
HIe IIATD JIeT B OTeYeCTBEHHOI HayKe IIO-
ABUIOCh OTHOCUTENIbHO HeOOJIblIOe YICIO
I/ICCTIe}IOBaHI/Iﬁ, HaHpaBHeHHbIX JIMEHHO Ha
HEONOrM3Mbl B PaMKaxX KOHIIENTOC(epD
«Okpyxamomas cpefa» Bo (GpPaHIY3CKOM
sasbike. Temaruka ocraércs cmabo paspabo-
TAHHOI, OCOOEHHO B aCIleKTe JIMHTBOKYIIb-
TYPHOTO aHaIU3a, YTO OOYCIOBIMBAET aK-
TyaJIbHOCTb HACTOALIEH PabOTHI.

Hanbomnee 67m3Koil 0 TeMaTuKe siBIs-
erca cratba A. B. I'ycnakosoit, H. V. T'ycna-
koBoit u H. I. BaneeBoit [6], mocBsAmEHHas
9KOJIOTMYECKOT peIEKCUY U €€ SI3BIKOBOMY
Bpra)KeHI/HO B Me}:[]/[a,IH/ICKprI/IBHOM HpO-
crpancTse @paniunu, Poccun u aHII0A3bIY-
HbIX CTpaH. ABTOpr HO,I[‘-IépKI/IBaIOT Ccrienn-
¢buxky QpaHIyscKkoro MemuagucKypca, B
KOTOPOM YCTONYMBOE PasBUTHE, 3arpsi3He-
Hie 1 6110pasHO00pasye BEIPAXKAIOTCs Yepes
SMOIMIOHA/IbHO HACBINI€HHBIC U CprKTypHO
6oraTble A3bIKOBbIE cpeficTBa. Kpome Toro, B
pabore [I. C. HayanoBa paccMaTpuBaroTCs
ob1ire MexaHM3Mbl OOpa3OBAHUS U IEpe-
Bofla (paHIY3CKMX HEOJIOTM3MOB, CpPeu
KOTOPI)IX yHOMI/IHaIOTCH " 3KOJIOI'MYECKIEe
TEPMUHDI, OJHAKO TeMaTmyeckas (OKycu-
poBKa Ha KoHIentocdepe «Oxpyxarormas
cpema» OTCYTCTBYeT [7;8]. AHamornmyHbIM
obpasom, B uccienosanuu E. B. Epodee-
Boit u A. A. Kaiicunoit [9], mocssaménaom
HeOolorn3MaM Ieprojia KOPOHABUPYCa BO

¢dpannyscknx CMH, ananusupyercs 6onee
60 HOBBIX IEKCEM, BK/II0YasA TaKle TEPMIUHBI,
Kak “microplastic” u “green energy’, ofHaKo
OCHOBHO€ BHIUMaHUe YHEISIEeTCs Crnocobam
IepeBofia, a He KyIbTYPHOM MHTErpanun
STUX OHATUIA. O630p CT[OBaPHbIX HOBIMHOK
2021-2022 ronos, a TakKXKe aHaIU3 CTPYK-
Typr U OIVMHAMHUKNU B TepMI/IHOHOFI/IV[ Hp]/[-
KHa,IIHOﬁ[ 9KOJ1I0Irmm, HpeI[CTaBHeHHbIe B BbI-
nyckax Russian Linguistic Bulletin [10; 11],
TAaKKe JEMOHCTPUPYIOT, YTO SKOIOTUYECKIIE
HEOJIOTM3MbI HpeHCTaB}IeHbI 3HAYUTEIIbHO
peXe I0 CpaBHEHUIO C MENUUVHCKAMU U
CoMa/IbHbIMM TepMI/IHaMI/I, 4YTO JOOIIOTHU-
TEIbHO MOJTBEPK/IAET OrPAHNYEHHOCTD UX
JIMHTBUCTUYIECKON IPOPAOOTKIL.

Teopernueckass 6asa  MCCTeZOBaHMUSA
obbenuHMIA:

— IICUXONMMHIBUCTUYECKUII IIOXOM, aK-
LIEHTUPYIOLMII pOJIb MHAVBULYaNbHOTO pe-
YE€BOI'O OIIbITA B BOCHPI/IHTI/H/I HEO/JIOTM3MOB.

- Teopuio cnoBoobpasoBanusi, 06bsIC-
HAIOIYI0 HPORYKTMBHOCTb adduxcannm
M CUHTAKCUUYECKOI ﬂepI/IBaLU/H/I B yCTIOBI/IHX
TEPMUHOJIOTTYECKOI CIIENVaTN3ALINN.

- VccnemoBanus SI3bIKOBOJ TOMUTUKH,
BKJIIOYas fiesiTebHOCTD Délégation générale
a la langue francaise (DGLFLF) mo pery-
JIMPOBAHUIO 3aMMCTBOBAaHWUIT (HAMpUMep,
peKoMeHJjaLMy 3aMeHATb crowdfunding Ha
financement participatif).

- KoHuenumio  A3bIKOBOJ  KapTMHbBI
MUpA, TJie 9KOTOTMYECKasi JIEKCUKA MHTEp-
[OPETUPYETCs KaK 3€PKano COLMOKYIbTYP-
HBIX IJeHHOCTEIA.

Marepuan 1cCefoBaHNsI COCTABU KOP-
HyC COBpeMeHHbIX (bpaHHy?)CKI/IX TEKCTOB,
OXBaThIBAKOI[MI:  OQUIUANIbHbIE [TOKY-
menTbl (Code de lenvironnement (crarbu
L.110-1, L.110-2 o mpunuume “pollueur-
payeur”; Charte de lenvironnement (2005),
nHTerpupoBanHas B Koncrurynuwo OpaH-
s mokaanbl O9CP (Guidelines for Multi-
national Enterprises, 1976) u EC (European
Green Deal, 2019)); memma ¥ my6muuycTu-
Ky (crarbu u3 Le Monde (“La transition
écologique, un défi pour les villes”, 2022),
Libération (“Le covoiturage, une solution
contre lautosolisme”, 2023), Tenepenopra-
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) France 24 o K1MMaTM4eCKUX IPOTECTax
(2020-2023), pexnamusie kammanuu SNCF
(Opannyscknit xenesubie mpoporu) (“Eco-
déplacements”) u Paris Mairie (“Vélib’ pour
un air pur’)); uudpoBbie pecypcsl (CaiThl
axonormyeckux HKO (FNE - France Na-
ture Environnement) c omucanueM jardins
communautaires, MOOM/IbHBIE TIPUTOKEHNA
(Oui.sncf, Citymapper) ¢ ¢ynxumeit “éco-
compteur CO,”, cormanbpuble Menna (Kam-
nmaHuy #zérodéchet B coumanbHbIX CETHX));
nexkcukorpaduio (cmosaps Larousse (aHa-
N3 3BOMIOLMN 3HaUYeHMI responsable ¢ 1990
mo 2023 71r.), TepMUHOMOTMYECKMEe 6a3bl
FranceTerme (o¢uumanbHble 3KBUBaTIEHTHI
AHIVINII3MOB)).

OCHOBHbIE METOJ[bI UCCIIENIOBAHNA:

1. KoHTekcTyanbHbIl  aHaMU3 — U3yde-
HYe CeMaHTUKV U IparMaTMKU HeOIOTU3-
MOB B paMKaX UX yHoTpeOleHMs B pas-
AUYHBIX TUIAX TeKCTOB (oduimaabHbIX
IOKYMeHTaxX, Mefiua, UQpoBLIX IIaTdop-
Max). AHaau3 BK/IFOYA/ OLIEHKY YaCTOTHO-
CTH, CTUIMCTUYECKOI OKpacKy (Hampumep,
HEeMTPa/IbHON B 3aKOHAX, SMOIIIOHAIBHO B
peK}IaMe) n CI/ITyaTI/IBHbIX yCHOBI/H‘/‘[ MICITOJIb-
30BaHMs (IKCIIEPTHDIE JUCKYCCUM, TTOBCET-
HeBHas KOMMYHUKALNA).

2. CtoBo06pa3oBaTe/IbHbI aHAMN3 C AK-
[[EHTOM Ha:

- Apduxkcanuio (npeduxcer re-, dé-,
éco- B TepmuHax reboisement, déforestation,
éco-responsable).

- KaspknpoBaHMe aHITIMIM3MOB C afiall-
tanyet K ¢ppaHiysckoit Mmopgomnornu (em-
preinte carbone <« carbon footprint; transi-
tion écologique < green transition).

— JIekcMKanmu3amnuioo CUHTArM II0 MOjie-
M «CYIIECTBUTENbHOE + [IPUIATaTebHOE»
(changement  climatique,  consommation
responsable), Iie KOMIIOHEHTBI yTPauMBaIOT
CaMOCTOATENbHOCTD, (POPMUPYsI TEPMIHO-
JIOTMYECKIE KITHIIIE.

3. YacTOTHBIN aHaNN3 C UCIONb30BAHNU-
€M I_U/[(i)pOBI)IX I/IHCprMeHTOB:

- annple xopmycos FranTenTen u
Europarl mmst orcnexuBaHms AMHAMMKA
yrnotpebneHust (Hampumep, poct pollution
numérique nocrne 2010 roga).

- Ipapmkn Google Ngram Viewer, BbI-
ABIAIOIINE BCIIVIECKM MCITIOJIb3OBAHMA
pollueur-payeur B mepnops! 3aKOHOKATE/Ib-
HbIX pedopm (1995, 2005, 2007 rr.).

4, CpaBHI/ITeTIbHO-COHOCTaBMTeHbeII}‘[
METOJ, — COIIOCTaB/IeHe (PPAHIY3CKUX HEO-
JIOTM3MOB C UX AHIVIMMCKUMM aHaJIOraMu
IJ1A BBIABICHUA MEXXBA3BIKOBBIX 3aIMCTBO-
BaHMII M CeMaHTUYECKUX TpaHcpopMmanumii
(Hampumep, cy>xeHMe 3HaueHuUs responsable
07} BAVSIHVEM aHITINIICKOTO responsible).

JInHrBoKynbTyponoruyeckoe
nccnegoBaHmne ¢ppaHLy3CKMX
HeoNnorn3mMoB KoHuentocdepbl
«OKpy»xatowas cpega»

CrroBocoYeTaHNA M BbIPaKEHN, CBSA-
3aHHBIE ¢ Ipo0IeMaMy OKpYyKaloleii cpe-
mo1 / Les expressions liées aux probléemes
environnementaux. Hanbornee 4acTOTHBII
OpUHLUI  00pa3oBaHMs HEONOTMYEeCKUX
egmHNL, — oOpasoBaHMe JIEKCMKATN30BaH-
HOM cuHTarMbl. CIOBONIPOM3BOJCTBEH-
Hasg JVIMEHHas MOJENb «CYIIeCTBUTEb-
HOE + IIPWIaraTelibHOe» 3aHUMAaeT BTOpPOe
MEeCTO IO CBOEil JIeKCMYeCKOM KpeaTUBHO-
CTU JIEKCMKAIM30BaHHbIX cuHTarMm [12]. B
paMKax M3yd4aeMoil KOHLeNTOCQepbl [aH-
Hasg MOJe/Nb pPacIpOCTpaHeHa: 3adacTYIo
HEOJIOTU3M COCTONT U3 IBYX KOMIIOHEHTOB,
YTO BBI3BAHO IIOTPEOHOCTHIO TEPMIHOTIOT Y-
JeCKOTO yTOYHeHMA. To eCThb CeMaHTUIeCK!
eNVHNIIA CIUIIKOM CJIOXKHA, YTOOBI OBITH
BBIPAYKEHHOI1 OJJHNM C/TOBOM. [0BOPS 0 KOH-
nente «JKOJOIWsi», HAIpUMep, B IEPBYIO
odepesb 3TO TaKye TEPMIUHBI, Kak change-
ment climatique — «u3MeHeHUe KIVMaTa»
u réchauffement climatique — «rmobanbHoe
norervieHne». OfHaKo mpeduKcanms Takxe
SIBJISIETCA PO YKTUBHBIM CIIOCOOOM C/I0BO-
obpasoBaHMst BO (paHIy3CKOM s3biKke [4].
ITO MOXXHO OTMETHTH, TOBOPS O CYOKOH-
Le[lTe «IECUCTOCTb», BBIPAKEHHOM TeEP-
MuHamu déforestation — «cokpalieHue Je-
CUCTOCTM / IUTOWIAAY JIeCOB, YHUUTOXEHUE
necoB» U afforestation — «BbIcajika JepeBbeB
IUIs CO3MAHMs Teca». JlaHHbIe TEPMUHBI, Be-
POSITHO, IepBUYHO ObUIM OOPa3sOBaHBI B
AHITINIICKOM s13bIKe. OJHAKO el OTHNM sAp-

&



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2025/Ne3

KUM IpPUMEpPOM sABJIAETCA VICKOHHO (paH-
IIy3CKIil Heonorusm reboisement, CUHOHUM
TepMuHa déforestation, oOpasoOBaHHBII IPU
oMoy npedukcannu. Jlekcema pollution
He ABJIeTCA HOBOI, TeM He MeHee €€ HeOoJIo-
TMYHOCTD IIPOAB/IAETCA B CIIOBOCOYETAHUN
pollution numérique. KaHOHMYHBIM TaKXe
SIB/ISIETCST HEOJIOTU3M émissions de gaz a
effet de serre — «BBIOPOCHI YI/IEKICIIOTO ra3a
B aTMOCdepy», MICKOHHOCTb KOTOPOTO HOJ-
4€pKMBaeTCsA HeCTaHNAPTHBIM MCIIONb30Ba-
HIeM IIPeJIora d JJIA BBIPaXKeHMs OIpefe-
JIEH)S CBOJICTBA.

ToBopss O pelIeHMAX 3KONOTMYECKMX
npoo6r1eM, UX MOXKHO YCJIOBHO pPa3fe/UTb
Ha r700anbHble U WHAMBUAya/lbHblE. VIH-
IMBUJya/IbHbIE MEVICTBUA 3aK/IIOYAIOTCA B
9KOJIOTMYECKOI OCO3HAHHOCTU  KaXKIOTO
VHIVMBUJIA, MOTUBUPYIOIEHl ero Ipenrpu-
HYMATh Ha eXeJHeBHOIl OCHOBe 3aBMCH-
I[/ie OT HEro MepbI, TaKMe KaK COPTUPOBKA
OTXOJIOB, TIPEANOYTEHNE OOIECTBEHHOTO
TPAHCIOPTA WIN BETOCUIIENA IMIHOMY aB-
TOMOOWIIO, paliOHa/JIbHOEe IOTpeb/eHe
u T. 71 PaccmMoTpuM Heckonbko Hambornmee
YIOTPeOUMBIX KO/UTOKalmil. BblpaskeHne
réduire son empreinte carbone sBiseTCs
HeosornamMoM XXI B., TIOOOMIBITHO B HEM
cloBocodeTaHne empreinte carbone, B Ko-
TOPOM CYILIECTBUTEIbHOE, OO6O3HAYalolIee
ommneuamox, yIoTpeOreHo B IIEPEHOCHOM
3HAYEHWN U JIOKA/IM3MPOBAHO IIPUIATaTelb-
HbIM carbone, B co4eTaHNU C KOTOPBIM OHO
o6pasyeT BaXKHbII KOHIIEIIT, PEIIPE3EHTUPY-
IOLMIT Of{HY M3 Haubosmee Ba)KHBIX 9KOMOTH-
4ecKMux MpobeM COBPEMEHHOCTH — ITOBBI-
IIEHHbBIT YPOBEHb BBIOPOCOB YITIEKMCIIOTO
raza B atMocdepy. Heomornsm obpasosan
M0 aHAJIOTUM C aHTAUICKUM SKBUBAJIEH-
toM'. Bo ¢paHniysckoM sA3bike B JaHHOI
peanuy VCIOAb3YyeTCsA IPUTSDKATeIbHOE
MeCTOMMEHMe, YTO MOfYEPKUBACT MHU-
BUJIya/IbHBIl BKJIaJl KXK/IOTO YeloBeKa Kak
eIMHULBI O0lLlecTBa B pelleHue JaHHOI
npo6eMbl. B OBCeHEBHOI pedn CeropHs
MOYXHO YacCTO YC/IBIIIATh HOFOOHYIO dpa-

! Cm.: Carbone [OnexrponHblit pecypc]// Larousse :

[caiir].  URL: https://www.larousse.fr/dictionnaires/
francais/carbone/13143 (gara ob6pamenns: 25.04.2025).

3y: Je fais du covoiturage pour réduire mon
empreinte carbone. — «5I monB3yCh MO-
IYTHBIM TPAHCIIOPTOM, YTOOBI YMEHBIINTD
BBIOPOCHI YI/IeKMCIOro rasa». CyliecTByer
TaK)Xe BbIpaKeHUe empreinte écologique,
obosnauaroree ‘¢évaluation de l'impact hu-
main sur l'environnement, indiquant quelle
superficie agricole permettrait de subvenir a
l'ensemble des besoins et a I'absorption des
déchets d'un individu, d'une population,
d'une usine, etc! — oOLleHKa BO3JENCTBUSA
Ye/loBeKa Ha OKPY’KAIOIIYI0 CPefy, IOKa3bl-
BaIOIast, CKOJIBKO CeNbCKOXO3ANCTBEHHBIX
3eMe/lb HeOOXOAMMO JyIf YHOBIeTBOPEHUA
BCeX IOTpeOHOCTel, Hace/leHNs, 3aBOfa U
T. [i., @ TAKKe JJIA yTUIN3AlUU OTXOHO0B I0-
TpebeHNsI 1 IPOM3BO/CTBA.

Emé omHuM mpumepoM ycTosBLIeCA
KOJ/UTOKaluy, 00O3Hayaoleil WHIMBULY-
QIbHBI BKIah B 60oppby ¢ mpobmemamu
OKPYIKAIOIL[ell CPefbl, AB/IAETCSI CONSOmma-
tionresponsable: Choisir des produits qui ont
un impact environnemental moindre. — BoI-
60p HPOI[YKTOB, JIMEIOIINX HAaMMEHbIIIEEC
BO3JIelICTBYE Ha OKpy)Xamomiyio cpeny [13].
OcoO6blil MHTepec B KOIOKALNY TIPEfCTaB-
JIsieT IpuUyIaraTenbHoe responsable, mepBoHa-
Ja/ibHOe 3HaYeHMe KOTOPOrO «OTBETCTBEH-
Hbli». OHO 0603HAYAET KaUYeCTBO YETOBEKA,
B cnoBape Larousse mpuBefeHbl €ro NATb
3HAYEHMII, HAYMHAOIUXCA CO C/IOBa qui.
Hmxe ormedeno: “Responsable, au sens de
« réfléchi, qui pése les conséquences de ses
actes », est un calque de l'anglais responsible.
Naguere critiqué, cet emploi est aujourd'hui
admis dans le registre courant : se conduire
en personne responsable, un homme respon-
sable; une attitude responsable”™. To ectp
B HOBOM 3Ha4YeHMM CJIOBO IPUIIO M3 aH-
IJIMIICKOTO fA3bIKa 11 OBUIO PACKPUTUKOBAHO,
XOTS M 3aHECEHO B PETVCTP COBPEMEHHOTO
PasrOBOPHOrO A3blka. Takxke IIpuBeleHa
peKoMeHfanMs 3aMeHATh ero Gosee ¢op-
MaznpHbIMK JIeKcemamu: Dans ['expression
soignée, en particulier a I'écrit, préférer pru-

2 Cm.: Responsable [9nexTponnsiit pecypc]// La-
rousse : [caitt]. URL: https://www.larousse.fr/diction-
naires/francais/responsable/68695 (maTa ob6paiienns:
25.04.2025).
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dent, pondéré, raisonnable, réfléchi, sérieux.
J3BecTHO, YTO K OCHOBHBIM CIIOCOOaM CTI0-
BoOOpasoBaHMA BO (PAHIY3CKOM A3bIKe
otHOCUTCS adpuKcambHbII CIOCOO, TO €CTh
nobaBreHNs K KOPHIO, ICKOHHOMY WM 3a-
MMCTBOBaHHOMY, Iipedukca nwim cydduxca
[12; 14; 15]. JaHHBII IpuMep SPKO TeMOH-
cTpupyeT adukcanpHyI0 aganTanno Heo-
joru3Ma Bo (ppaHIy3CcKOM SA3BIKe.

XoTs ¥ pacCMOTpeHHbIe Bblllle BbIpaXKe-
HVA ABJIAIOTCA KaJbKaMM U3 aHITIMIICKOTO
SI3BIKA, OHM OBUIM afanTUpPOBaHBl MOpPdO-
JIOrn4ecku Bo (PPaHIY3CKOM A3bIKe, KaK U
MHOIMe aHIJIMLM3MbL. OTO sABJIeHME O00s-
3aHO 00pa3OBaHMIO KOMIUCCHII B IIPOIIIOM
BeKe II0 TIPeNyIpeXAeHNIO 3aIMCTBOBaHMIT
M3 QHIJIMIICKOTO SI3bIKa BO (ppaHIIy3CKIiA
[5]. OTMunTeNPHOI YePTOIit PasBUTHSI HEO-
noruu Bo OpaHuyy ABIAETCA CTpeMJICHNE
rOCyflapCTBa KOHTPO/IMPOBATbh IIPOLECCHI
HEOo/I0orn3agnnu, OFpaHI/I‘II/IBaH HPI/ITOK HO-
BBIX C/IOB B COCTaB (DPAHIY3CKOTO SI3BIKA,
Hpe)KJ:[e BCETO 3aMMCTBOBaHUII U3 HPYI‘I/IX
SI3BIKOB. DTO sBIeHMe U3BeCcTHO BO Ppan-
LMY C JAaBHUX BPEMEH I10]] Ha3BaHUEM «IIy-
pusM» [4]. [JaHHas TeHEHINS 3aKpennIach
B A3bIKE.

BoipaxkeHust M CTOBOCOYETAHUS, CBI-
3aHHBIE C 9KOIOTMYECKOI onuTNKoi / Les
expressions pour discuter des politiques
environnementales. B nocneguume rogst Bo
q)paHI_U/II/I AKTVBHO BHeI[pHeTCH IIO/INTU-
Ka 9K0/102UHecK020, VLU 3e/1€HO020, nepexo-
0a. CnoBocouetaHue transition écologique
ABIAETCA HEO/IO0Im3MoM, HpI/IIHe,[U_[H/[M nu3
aHDIMIICKOTO s13bIKa. COBpeMeHHbIEe HEOTIO-
[MYEeCKUe CTIOBAPY COCTABIISIOTCS MO TIPYH-
[UITy aHaIM3a KOHTEKCTYaJIbHOTO YIOTpe-
OreHns1 C/IOBa, Yallle BCETO B KOHKPETHOM
Hpe,[UIO)KeHI/H/I, YTO BBI3BAHO pOCTOM KO/In-
YyecTBa Hy6HI/IKaLU/II7[ B pa?ﬂH/I‘{HbIX OTpaCHHX
HAyKI, B KOTOPBIX UCHO/IB3YeTCs JIOKAIbHAS
tepMmyHonorus [16]. VHTepecHo, 4TO 1O
3aMMCTBOBAHNMS KOJUTOKAIVsI CYIIECTBOBA-
JIa B A3bBIKE, 06Ha}1&H VHBIMM CEMAHTUYEC-
ckuMy cBorictBamm: Transition entre deux
écosystemes. — Ilepexon MeXXay ABYMs 9KO-
cucremamn. ITo anamoruu ¢ HuM 6bUT0 06-
pasoBaHo transition énergétique: ‘Le passage

des sources dénergie fossiles a des sources
dénergie renouvelables. — TTepexop oT 1cko-
[IaeMOT0 TOIUIMBA K BO30OHOBIISIEMBIM WC-
TOYHVIKaM 9Hepruim.’

JIpyrum Ba)KHBIM K/TI0YEBBIM TePMMHOM
apyserca sensibilisation a lenvironnement:
‘Les efforts pour informer et éduquer le pu-
blic sur les questions environnementales’ -
Yemnusa no MHGOPMUPOBAHUIO U IIPOCBe-
I[EHNI0 OOIeCTBEHHOCTY II0 BOIpPOCaM
OXpaHbl OKpy>Kalollel cpenbl. Pycckum k-
BUBQJIEHTOM SIBJISIETCS «9KOIOTMYECKAs TPa-
MOTHOCTb», aHINIMICKMM — ‘environmental
awareness”. IIpuMedaresbHO, YTO [JAaHHBII
HeOoJIOrM3M OTHOCUTCS K UCKOHHO (DpaHIy3-
CKJM; KOJ/IOKQHT MO>KHO BCTPETUTD B A3bI-
Ke B BBIP@XeHIIX 110 ity sensibilisation au
probléme de qch (Une campagne de sensibi-
lisation aux problémes du chémage). B pam-
Kax 3TOTO e KOHIL[eNITa MOXXHO BCTPETUTb
CJIOKHBIVI MCKOHHO (PaHIY3CKUIT Heomo-
rusm pollueur-payeur, chopmupoBaHHBII
IOpY IIOMOIIM CYIIeCTBUTENbHBIX pollueur
(ToT, KTO 3arpssHseT) u payuer (TOT, KTO
wiatut) ¥ obosHavarommit Principe se-
lon lequel les responsables de la pollution
sont tenus de couvrir les cotlits engendrés
par leurs actions néfastes sur l'environ-
nement. — [IpMHIUII, COITTACHO KOTOPO-
My anna, OTBETCTBEHHDBIE 3a 3anH3HeHI/Ie
OKpYy’Kalollieil cpefbl, 00s13aHbl ITOKPBIBATD
paCXO,III)I, BbI3BAaHHbIC O3TUM BOSHeﬁ[CTBMeM B
OTHOIIIEHNM OKPY>Kalolljeil cpenbl (pyccKuit
3KBUBAJICHT — HpI/IH]_H/IH «SaI‘pHSHI/ITeHI)
mratut»). O 6611 BBenén OICP B 1972 1.,
a 1987 r. 6b11 BK/MOYEH B JloroBop 0 (yHK-
uyoHuposanuu Eppomneiickoro coosa, mpe-
BPATUBIINCH TAaKUM 00Pa3oM U3 YUCTO KO-
HOMUYECKOTO IPUHLNIIA B IOPUSUYECKUIA
INPUHLNI, TPUMEHVMMBI K €BPOIENCKO
9KOJIOTMYECKON IONUTUKE B OTHOIIECHUMN
3anaT Ha BOCCTAHOBJ/IECHVE€ M MMHIMMI3aA-
IMI0 BO3MENCTBIS Ha OKPYIXKAIOIIYIO CPeny.
B 1992r. Ha xoHdepenuuu OOH B Puo-
ne-’Kaneitpo MexpayHapopHOoe cooOiie-

' Cm.: Transition énergétique [OmeKTpOHHBIN pe-
cypc] // La langue frangaise: [caitt]. URL: https://
www.lalanguefrancaise.com/dictionnaire/definition/
transition-energetique (mzara obpamenus: 25.01.2025).
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CTBO JiellaeT NPUHINII OGHUM U3 Hambosee
3HAYMMBIX NPUHIMIIOB YCTOMYMBOIO pas-
BuTuA. B 2007 I. npMHIMI TPU3HAETCA KaK
ofvH 13 (yHIaMEeHTa/IbHBIX HPUHIUIIOB
akonorndeckort nomutuky EC. Bo ®panunn
OH ObIT BBeI€H ¢ 3akoHOM bapupe B 1995 1.
KaK OfIMH U3 YEThIPEX IIABHBIX IIPUHIUIIOB
9KOJIOTMY€ECKON MOMUTUKY CTpaHbl, B 2000 1.
BIIMICAH B 9KOJIOTMYECKMIT KofleKe PpaHImL.
B 2005 . B cTarbe 4 XapTum OKpy>Karowiei
cpepnpl, MMeIoIlell KOHCTUTYLIVIOHHbBIN CTa-
TYC, OBUIO 3aKpeIUIEHO 003aTeNbCTBO /LA
BCeX JIIOflell «BHOCUTb CBOIi BKJaji B BO3-
MellleHue yiep6a, KOTOPBII OHM HAHOCAT
OKPY>Kalollleil cpefie, Ha YCIOBUAX, Olpefe-
néHHbIX 3akoHOM»'. Ha rpaduke na puc. 1
MOXKHO HpPOHAOIOfNaTh AMHAMUKY 4YacTOT-
HOCTH YHOTpeO/IeHV S TeKCeMBI.

Tepmunbl, ynorpeOnseMble OTHOCHU-
TeIbHO OO0IeCTBeHHBIX MHUIMATUB / Les

expressions pour parler des initiatives
communautaires. Cerogasa Bo OpaHunn
OOIIeCTBEHHOCTh UTPaeT BAXHYIO POIb B
yperynMpoBaHNM 3KOJOTMYECKNX BOIIPO-
COB — NPEANPUHIMAIOTCA PAa3MIIHbIe MepHI,
OPTaHM3YIOTCSI MEPOTIPHUATA, BBIIBUTAIOTCSA
UJIeN ¥ Peann3yIoTCA HOBbIe IIPOEKTHI C Yué-
TOM 3KOJIOTMYeCKoil mosecTkn. Hampumep,
B mocnefHue pecAtmneTusa Bo PpaHrym
HOSABWINCH OOIeCTBEHHbIE Cajibl, TaK Ha-
3bIBaeMble jardins communautaires, npen-
HasHaueHHble I COBMECTHOTO CafOBOJ-
cTBa rpaxpad. Vpges npunuia n3 CeepHoit
Amepuxu, Bo GppaHI[y3CKOM S3bIKe TaHHBIN
HEOoJIOTM3M O0Opa3oBaH IO aHAJIOTUM C aH-
DINCKMUM “community gardening”. AKTyab-
HbIMM BBIpOKEHUAMN, PENPE3CHTUPYIOLIN-
MM KOHIIENT «OOIeCTBEHHbIE MHUIATUBEI
B 9KOJIOTUM», ABJIAIOTCA TaKKe programines
de compostage (MHULIMATYUBLI IO TlepepaboT-

Evolution historique de I'usage du mot « pollueur-payeur »

] Fréquence d'usage pollueur-payeur
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Puc. 1/ Fig. 1. [lunamMmKka 4aCTOTHOCTH yIoTpebIeHns Heonornsma pollueur-payeur, 06ycnosneH-
Hasl MCTOPIMYECKOIT 9BO/TIoLMelt ofHOMMEHHOTO mpyHIMIa / Dynamics of the frequency of use of the
neologism pollueur-payeur due to the historical evolution of the eponymous principle

Hcmounuxk: Larousse [dnexrponnsiit pecypc]. URL: https://www.larousse.fr/dictionnaires

(mata obpamenns: 25.01.2025)

' Cwm.: Principe polluer-payeur [Onexrponnsiit pecypc] // Wikipedia : [caiit]. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/

Principe_polluer-payeur (fata obpamenus: 26.01.2025).

XD



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI COBPEMQHHOVI JIMHTBUCTUKN

‘ 2025/N°3

Ke OPraHMYecKOro Mycopa MeTOIOM KOMIIO-
cra), campagnes de nettoyage (KaMIlaHUU IO
OYMCTKE OT MyCOpa IIyO/IMYHBIX MECT, TAKMX
KaK IUDKU U TapKn), projets de reboisement
(MHMIMATKBBI 110 TTOCAJIKE [IePEBbEB C LTI
YBEIMYUTD IIOLIA/b 7Teca)’.

3aknoyeHune

IIpoBenénHoe 1ccnefoBanme MO3BONAET
yTBEP)XKIaTb, YTO COBPEMEHHbIT (paHIfys-
CKMI1 A3bIK aKTMBHO pearupyeT Ha M3MeHe-
HIS COLMOKY/IBTYPHOJ 1 3KOJIOTMYECKOI pe-
aJIBHOCTH, YTO OCOOEHHO SIPKO IMPOSBILACTCS
B KoHIenTochepe «OKpyxKamomas cpenar.
AHanus HEONIOTU3MOB, TOABUBUIMXCA B 3TOM
cepe, IEMOHCTPUPYET He TONBKO A3BIKOBYIO
a/lanTalli0 HOBBIX peajnii, HO M OTPa’kaeT
LIEeHHOCTHbIE IPUOPUTETHI COBPEMEHHOTO
¢dpaHIysckoro olmecTBa. IJKOTOTMYECKIe
TEPMIHBI ¥ BLIPAKEHNUA CTAHOBATCA HEOTD-
eM/IEMOJ 4acTbI0 NOBCESHEBHON pedn, MH-
CTUTYLMOHATIBHOTO UCKYpCa 1 IMppoBOro
IIPOCTPAHCTBA, CBUJIETENIbCTBYA O BBICOKOI
CTelleHM BOBJICYEHHOCTU (PaHIY30B B BO-
IIPOCHI YCTOMYMBOTO PAa3BUTHA.

Ocoboe BHuMMaHME B paboTe yieneHO
HAIVIOHAJIbHOM crieruduKe HeoIorn3armm.
DpaHLy3cKmit A3bIK OTIMYAETCSA BBICOKOI
CTENEHDbI0 MHCTUTYIMOHANBHOTO KOHTPO-
N HaJ, ASbIKOBBIMM WM3MEHEHUAMU: Jied-
TEIIbHOCTDb TaKMX CTPYKTYP, Kak Délégation
générale a la langue francaise et aux langues
de France (DGLFLF), HanpaBjieHa Ha pery-
NMpOBaHUe 3aMIMCTBOBAHWII ¥ HOPMUPOBA-
HI€ HallMOHA/TbHBIX 5KBUBA/JI€HTOB BMECTO
IpsIMBIX KajleK ¢ aHDmmiickoro. [lomobHas
MONNUTYKA OTPAKaeT YKOPEHUBIUMIICA BO
(paHIIy3CKOIl JIMHIBOKY/IbTYpe A3BIKOBOI
IMyPU3M, YXOJSALINII KOPHAMH B 310Xy GOp-
MUPOBaHMA HAlMOHA/JILHOTO TOCYHAPCTBa,

" CTpEMJIEHNE COXPaHUTb KYJIbTYPHYIO
UAEHTUYHOCTD Ye€pe3 A3bIK. 3T0 IpUBOAUT
K JIBOVICTBEHHOCTHU B IIpOIlecce IOSABICHNA
HeOJIOTM3MOB: C Of{HOJ CTOPOHBI, A3BIK aK-
TVIBHO 3alIMCTBYET U aJallTUIPYET JIEKCUKY
(4aIe Bcero aHITIMIU3MBI), C IPYTOil — CO3-
HaéT BHYTpPE€HHME NHHOBALVIJI, OCHOBAaHHbIE
Ha MOpPQOIOrMYeckoM U CI0BOOOpa3oBa-
TeJIbHOM HOTeHIMasle (PaHITy3CKOrO A3bIKa.

Kpome Toro, mexcuyeckas KpeaTus-
HOCTb (PaHIIY3CKOTO A3bIKa IIPOSABIIACTCH
B (GOPMUPOBAaHUM HEOJIOTM3MOB C IIOMO-
b0 [POAYKTUBHBIX CIOBOOOpa3oBaTe/b-
HBIX Mogerneil: mpedukcanuu (éco-, re-,
dé-), KanbKMpoBaHMSA M JIEKCUKAIM3ALNL
CUHTarM. OJTU IpOLeCCHl IPOUCXOJAT B
CTPOrO OIpeNEeNEHHOM KY/IbTYPHOM U UJE0-
JIorn4eckoM KoHTeKcte. Hammpumep, Kosno-
Kallyuu Bpofie empreinte carbone, consomma-
tion responsable vinu transition écologique e
IpocTO 0003HAYAIOT peasny, HO TaKXke pe-
IIpE3CHTUPYIOT NEHHOCTN, IIPVHATDIE B 06-
I[eCTBe: 9KOJIOTMYECKYI0 CO3HATeIbHOCTD,
KO/VIEKTVMBHYIO OTBETCTBEHHOCTD, yCTOI‘/’I‘{I/I-
BOE pa3BUTHE.

TaxuMm 06pa3oM, HEONOIM3MBI, CBA3AH-
HbIE C 3KOJIOTMYECKOV ITOBECTKOM, BBICTY-
HAIOT He TOJIbKO KaK pe3y/bTaT IJI00a/IbHbIX
IPOLIECCOB, HO ¥ KaK OTPaKeHNe Halyo-
HaJIbHOTO B3IVIAfla Ha 9T Ipoueccel. OHM
q)OpMI/IpyIOTCH B YHUKAJIbHBIX YCIOBMAX
BSaMMOI[eiICTBMH MEXny F}IO6aHI)HbIMI/I
TpeH/IaMIL ¥ BHYTPEHHEN IMHIBUCTIIECKO
HOHMTMKOﬁ, Ky/IbTypHBIMI HOPMaMI " CO-
L[MaJbHBIM KOHTeKCTOM Bo Ppannumu. 3To
HO3BOJIAET PAcCMaTPUBATh MX KaK KIIIOYe-
BbI€ 9JIEMEHTBI COBPEeMEHHOI! (PpaHI[y3CKOI
A3BIKOBOJ KapTMHBI MMpa, 4epe3 KOTOpbIe
A3BIK OTpaXkKaeT 1M OJHOBPEMEeHHO (HopMM-
pyeT o611iecTBEHHOE CO3HAHIe.
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